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Annexe Smart Business on the IBM Cloud  

Smart Business Development and Test on the IBM Cloud 

Descriptif de Services 

Date d’effet : 02 novembre 2010 

Le présent document « Descriptif de Services » décrit les options de Services disponibles qu'IBM fournira aux 
termes du Contrat Smart Business on the IBM Cloud d'IBM, y compris de ses Avenants. Le texte en Appendice A 
du présent Descriptif, intitulé “Modalités destinées à l'usage exclusif des développeurs”, est également inclus et 
fait partie du présent Descriptif de Services.  Les termes en majuscules utilisés dans les présentes ont la même 
signification que ceux exposés dans le Contrat Smart Business on the IBM Cloud. 
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1. Descriptif de Services 

Les présents Services sont conçus pour permettre au Client d'utiliser des ressources informatiques 
virtuelles répondant aux besoins du Client en matière de développement et de test. IBM fournira au Client 
l'accès au Portail Web Cloud à l'aide d'une connexion sécurisée par mot de passe qui permettra au Client 
d'accéder aux Services. IBM utilise plusieurs sites IBM Cloud Center pour fournir les Services. Le Client 
reconnaît que le Contenu sera stocké comme suit : i) l'infrastructure centrale prenant en charge le Portail 
Web Cloud, ainsi que les informations de contact du Compte du Client et les informations d'ID utilisateur 
fournies par le Client sont stockées et livrées à partir du centre de données du système de support 
commercial central situé à Raleigh, Caroline du nord (Etats-Unis) et ii) tous les autres Contenus, 
Instances du Client et Images privées (comme défini dans le présent Descriptif) sont stockés et livrés à 
partir du(es) site(s) de centre de données du système de support opérationnel identifié(s) sur le Portail 
Web Cloud que le Client sélectionne lorsqu'il commande des Services sur le Portail Web Cloud. 

2. Configuration du Compte et activation des Services 

Les activités de configuration permettant d'établir et de gérer le Compte du Client et d'activer l'accès du 
Client aux Services sont décrites ci-dessous.   

2.1 Responsabilités d'IBM 

IBM : 

a. établira le Compte du Client et activera les Services sélectionnés par le Client ;  

b. informera l'Administrateur de Compte lorsque les Services sont prêts à l'emploi ; et 

c. fournira un package de bienvenue contenant des informations relatives aux Services, l'ID 
administrateur et les formulaires applicables (par exemple, un Formulaire d'activation) et enverra 
par courrier électronique des informations de contact pour le(s) Point(s) focal(aux) des Services 
Cloud d'IBM. 

2.2 Responsabilités du Client 

Le Client :  
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a. obtiendra l'accès Internet nécessaire pour utiliser les Services à l'aide des fonctionnalités du 
navigateur Internet dont la version et la vitesse de connexion sont répertoriées dans la page de 
support du Portail Web Cloud ;  

b. passera en revue le package de bienvenue et effectuera les activités permettant de déclencher 
l'utilisation du Compte, de vérifier et configurer les informations relatives au Compte, d'effectuer des 
activités d'activation de Services et de maintenir à jour toutes lesdites informations de Compte et de 
contact ;  

c. désignera jusqu'à trois Administrateurs de Compte et ID administrateur, gérera toutes les 
modifications apportées aux affectations des Administrateurs de Compte (en notifiant notamment 
au Point focal des services Cloud les éventuelles modifications) et veillera à ce que ces 
Administrateurs de Compte soient informés des responsabilités relatives aux Services et aux 
dispositions du Contrat ;  

d. fournira un bon de commande. Le Client fournira les mises à jour nécessaires du bon de 
commande dans les meilleurs délais pour qu'IBM puisse facturer les redevances ; 

e. fournira et maintiendra à jour l'adresse du siège d'exploitation du(es) site(s) Client qui bénéficient 
des Services pour permettre à IBM de calculer les taxes applicables ; 

f. surveillera l'utilisation des Services, coordonnera, gérera, formera et sera responsable des activités 
de tous les Utilisateurs et Destinataires de solution et le respect par eux des dispositions du 
Contrat ;  

g. gérera, affectera et contrôlera les identifications des Utilisateurs (“ID utilisateur”) pour permettre aux 
Utilisateurs d'accéder au Portail Web Cloud ou d'utiliser l'un quelconque des Services et gérera les 
identifications des Destinataires de solution pour l'accès à toute Instance ; et 

h. protégera tous les ID administrateur et ID utilisateur ainsi que les mots de passe et établira et 
mettra en œuvre des consignes de sécurité pour les Administrateurs de Compte et pour tous les 
Utilisateurs. Le Client est responsable des actions de l'Administrateur de Compte, des Utilisateurs, 
des Destinataires de solution et de toute personne ou entité accédant aux Services au nom du 
Client ou utilisant le Compte du Client ou les Services de quelque manière que soit, et devra veiller 
à ce que chacune desdites personnes ou entités respecte le présent Contrat.  

2.3 Activation des Services 

Une fois le Compte du Client configuré, IBM activera et mettra à la disposition du Client des options de 
Services standard. Toutes les options peuvent ne pas être disponibles au même moment sur tous les 
IBM Cloud Center. Le Client est responsable de la désactivation de toute option de Services que i) le 
Client ne possède pas ou pour laquelle il ne maintient pas les Autorisations d'utilisation adéquates 
(comme décrit dans l’article 4.2.2) ; ii) lorsque le Client n'accepte pas les modalités associées à 
l'utilisation d'une option de Services spécifique ; ou iii) lorsque le Client ne souhaite pas rendre disponible 
une option de Services particulière à des fins de sélection ou de commande par les Utilisateurs. Le Client 
peut soumettre un formulaire de confirmation d'activation (“Formulaire d'activation”) demandant à IBM 
d'activer ou de désactiver les options de Services sélectionnées qui peuvent être commandées par les 
Utilisateurs sur le Portail Web Cloud. La consultation par le Client de la liste des Images disponibles à 
utiliser dans le Catalogue des ressources d'images et/ou sur le Portail Web Cloud sera configurée en 
fonction de la dite demande. Le Client peut soumettre un Formulaire d'activation mis à jour pour toute 
modification de l'activation. 

Le Client est responsable de la sélection et de l'utilisation appropriées des options de Services par les 
Utilisateurs. Pour toute utilisation incorrecte d'une option de Services (telle que l'utilisation d'images sans 
Autorisations d'utilisation adéquates), des frais supplémentaires pourront être évalués par IBM ou, le cas 
échéant, par le Partenaire commercial IBM, pour des montants : i) qui auraient été exigibles ; ou ii) 
exigeant que le Client obtienne les Autorisations d'utilisation adéquates (comme décrit dans l’article 
4.2.2). Un Formulaire d'activation est fourni dans le package de bienvenue ou peut être obtenu sur le 
Portail Web Cloud, afin de gérer les options de Services accessibles aux Utilisateurs. 

La réception d'un courrier électronique de la part d'un Administrateur de Compte contenant un Formulaire 
d'activation dûment complété constitue l'accord du Client permettant à IBM de désactiver ou d'activer les 
options de Services sélectionnées sur le Portail Web Cloud. IBM informera le Client lorsque les 
éventuelles actions d'activation demandées ont été terminées.  
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3. Lancement et Suppression de la commande de Services  

3.1 Commandes de Services sur le portail Web Cloud 

Les Utilisateurs peuvent se connecter au Portail Web Cloud pour soumettre des commandes de Services 
pour les options de Services du Portail Web Cloud décrites dans l’article 4 (Options de Services du 
Portail Web Cloud) ou pour supprimer des Services actifs. Une fois qu'une commande de Services sera 
soumise, le système d'approvisionnement automatisé d'IBM déclenchera ou supprimera des Services, en 
fonction des options de Services sélectionnées. Le Client reconnaît que les sélections effectuées pour 
chacun des Services ont une incidence sur les redevances réelles facturées par IBM, comme indiqué 
dans le présent Contrat ou comme précisé, le cas échéant, par un Partenaire commercial IBM. Le Client 
s'engage à payer toutes les redevances associées à chacune des commandes de Services et à chacune 
des options de Services sélectionnées comme facturé par IBM ou, le cas échéant, un Partenaire 
commercial IBM. Lorsque le Client n'exige plus ou ne souhaite plus supprimer l'un quelconque des 
Services commandés sur le Portail Web Cloud, l'Utilisateur est tenu de se connecter au Portail Web 
Cloud, de sélectionner les Services qu'il souhaite supprimer et de soumettre une commande de Services 
pour supprimer lesdits Services. Les Services sélectionnés seront supprimés à réception de ladite 
commande.  

IBM utilise des processus automatisés permettant d'approvisionner, d'activer ou de supprimer les 
Services commandés sur le Portail Web Cloud. Le Client reconnaît et accepte qu'il y ait un délai entre la 
date de soumission de la commande de Services du Client et la date d'entrée en vigueur des processus 
d'approvisionnement, d'activation ou de suppression automatisés. Ledit délai peut être affecté par le 
nombre de commandes simultanées soumises par le Client et par d'autres clients d'IBM utilisant les 
Services au moment d'une telle commande.  

Pendant la procédure de commande d'Instance, des clés SSH privées seront générées pour permettre 
l'accès exclusif du Client aux Instances approvisionnées. Le Client est responsable de la sauvegarde, du 
maintien et de la protection de toutes les clés SSH privées pour les Instances du Client, dans la mesure 
où IBM ne conserve pas de copies desdites clés. 

Les Utilisateurs et les Administrateurs de Compte seront en mesure de consulter le statut d'une 
commande de Services soumise sur le Portail Web Cloud en affichant le panneau de contrôle. Les 
Utilisateurs recevront une notification si une commande de Services n'est pas acceptée ou qu'elle est 
défaillante. Une fois les Services disponibles, le statut d'approvisionnement est modifié pour informer que 
les Services sont accessibles et utilisables et que le Client peut commencer à utiliser les Services, y 
compris à créer ou télécharger du Contenu.  

3.2 Commandes de Services Premium  

Les Options de Services Premium, comme décrit dans la section 5 (Options de Services Premium), telles 
que la capacité réservée et d'autres Services Premium disponibles, nécessitent des activités de 
planification et de configuration étendues et ne peuvent donc pas être commandées à partir du Portail 
Web Cloud. Pour commander ces options de Services Premium, le Client doit compléter et soumettre une 
commande pour les Services Premium en utilisant soit i) le Formulaire de commande de Services 
Premium et en le fournissant à IBM ou à un Partenaire commercial IBM, soit ii) la fonctionnalité de 
commande en ligne d'IBM (le cas échéant). Une fois qu'IBM aura accepté une commande de Services 
Premium, IBM prendra contact avec le Client pour les activités de planification et de configuration 
requises et informera le Client lorsque lesdits Services Premium sont disponibles.   

4. Options de Services sur le portail Web Cloud  

4.1 Ressources de calcul d'instance 

Le Client pourra sélectionner l'une quelconque des configurations de ressource de calcul d'instance ci-
dessous, constituées du nombre indiqué d'unités centrales de traitement virtuelles (“CPU”) dans une 
configuration 32 bits ou 64 bits, d'une mémoire virtuelle et d'un stockage local virtuel.  

Les ressources de calcul pour les configurations 32 bits et 64 bits sont les suivantes : 

Composants de la machine virtuelle - 
configuration 32 bits Cuivre Bronze Argent Or 

Unités CPU virtuelles @ 1,25 GHz 1 1 2 4 

Mémoire virtuelle (Go) 2 2 4 4 
Stockage local virtuel (Go) 60 175 350 350 
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Composants de la machine virtuelle - 
configuration 64 bits Cuivre Bronze Argent Or Platine 

Unités CPU virtuelles @ 1,25 GHz 2 2 4 8 16 

Mémoire virtuelle (Go) 4 4 8 16 16 

Stockage local virtuel (Go) 60 850 1024 1024 2048 

IBM fournira les ressources de calcul d'Instance et l'Image de système d'exploitation en fonction de la 
“disponibilité” des ressources non réservées standard, sauf si le Client a suffisamment de capacité 
réservée, comme décrit dans l’article 5.1 (Option de capacité réservée). Certaines configurations de 
ressource d'Instance risquent de ne pas être disponibles pour certaines Images.  

Le Client est responsable de la gestion de toutes les Instances et de l'ensemble du Contenu des 
Instances, y compris de tout produit de travail ou résultat de l'utilisation des Services par le Client. Pour 
sauvegarder tout produit de travail ou autre Contenu, le Client doit créer une Image privée, comme décrit 
dans l’article 4.6 (Création d'images privées), avant de déclencher une commande de Services pour 
supprimer une Instance. Le Client est responsable du déclenchement de toute demande de création 
d'Image privée ou de sauvegarde de tout Contenu utilisé ou créé dans une Instance, dans la mesure où 
cette opération ne s'effectuera pas automatiquement. 

IBM assurera le suivi et le décompte de l'utilisation horaire des Instances approvisionnées. Le décompte 
horaire de chaque Instance démarre lorsque l'Instance est disponible à des fins d'utilisation et se termine 
lorsque l'Instance est supprimée. Le décompte des heures d'utilisation d'Instance aura un impact direct 
sur les redevances facturées au Client par IBM ou comme indiqué par un Partenaire commercial, le cas 
échéant. 

4.2 Images 

Chaque Instance sera fournie et chargée avec une Image sélectionnée dans le Catalogue des 
ressources d'images ou sur le Portail Web. Le Catalogue des ressources d'images contient une brève 
description de chaque Image, les configurations d'Instance prises en charge, les options d'utilisation 
d'Image disponibles et un lien vers l'Annexe Dispositions applicables aux images. Le Client accepte qu'il 
incombe à lui et aux Utilisateurs de consulter et de respecter les Dispositions applicables aux images 
avant d'utiliser une Image.  

Chaque Image IBM ou Image tierce identifiera l'Image de système d'exploitation fournie avec et incluse 
dans le cadre de la ressource d'Instance, comme décrit dans l’article 4.1 (Ressources de calcul 
d'instance). Le Client sélectionnera l'option d'utilisation d'image pour chaque Image IBM ou Image tierce, 
comme décrit dans l’article 4.2.2 ci-dessous, qui aura une incidence sur les redevances facturées au 
Client par IBM, comme indiqué dans l'Annexe relative aux prix ou comme indiqué par un Partenaire 
commercial IBM, le cas échéant. Le décompte d'utilisation horaire d'une Image démarre lorsqu'une 
Instance sur laquelle l'Image est fournie est disponible à des fins d'utilisation, et se termine lorsque ladite 
Instance est supprimée.  

Si le Client utilise une Image IBM dans le cadre d'une option d'utilisation d'Image pour laquelle il ne 
possède pas les Autorisations d'utilisation adéquates ou à laquelle il n'est pas éligible, des frais 
supplémentaires peuvent être évalués par IBM ou le Partenaire commercial IBM, le cas échéant, pour 
des montants équivalents : i) qui auraient été exigibles comme si l'Image était une Image PAYG ; ou ii) 
s'élevant au montant des Autorisations adéquates pour ladite utilisation ; ou iii) exigeant que le Client 
obtienne les Autorisations d'utilisation adéquates dans le cadre d'un contrat distinct (comme décrit dans 
l’article 4.2.2 ci-dessous).  

Lorsque les Services sont acquis auprès d'un Partenaire commercial IBM, ce  dernier informera le Client 
desdits frais supplémentaires imputables à une éventuelle utilisation incorrecte.  

Le client comprend qu’IBM peut fournir au fournisseur tiers d’Image, les données d'utilisation et les 
informations d’autorisation fournies par le client spécifiquement pour l'utilisation d'une Image tierce. Le 
Client peut être responsable auprès de ce fournisseur tiers d’Image pour toute utilisation inappropriée. 

4.2.1 Image de système d'exploitation 

L'utilisation d'une Image de système d'exploitation est fournie conformément au Contrat tiers applicable, 
comme décrit dans l’article 4.3 du Contrat (Logiciel tiers). En fonction de l'Image de système 
d'exploitation sélectionnée, le Contrat tiers applicable correspond à l'un des suivants : 

● Le logiciel SUSE Linux Enterprise Server version 11 est concédé sous licence dans le cadre du 
Contrat de licence de logiciel Novell disponible à l'adresse 
http://www.novell.com/licensing/eula/sles_11/sles_11_en.pdf. 
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● Le logiciel Red Hat Enterprise Linux 5 est concédé sous licence dans le cadre du Contrat 
d'entreprise Red Hat disponible à l'adresse http://www.redhat.com/licenses/  

● Le logiciel Microsoft Server (toutes les versions disponibles) est concédé sous licence dans le cadre 
du Contrat de licence Microsoft Server disponible à l’adresse 
http://www.microsoftvolumelicensing.com/userights/DocumentSearch.aspx?Mode=3&DocumentTyp
eId=2 (sur le site Internet, cliquer sur la langue de votre choix pour le document «Service Provider 
Use Rights »; situer dans la section intitulée «Licensing Models", la sous-section intitulée «Per 
Processor Product List», et aller aux termes de la licence de produit  "Windows Server"). 

4.2.2 Options d'utilisation d'Image 

IBM propose au Client plusieurs options d'utilisation d'Image pour les Images IBM et les Images tierces.  

a. Une option “pay as you go” (“PAYG”) est disponible pour les Images désignées par PAYG dans le 
Catalogue des ressources d'images (“Image PAYG”). Le décompte d'utilisation horaire des Images 
PAYG dans une Instance aura un impact direct sur les redevances facturées au Client par IBM ou 
comme indiqué par un Partenaire commercial IBM, le cas échéant. 

b. Une option “bring your own license entitlement” (“BYOL”) est disponible pour les Images désignées 
par BYOL dans le Catalogue des ressources d'images (“Image BYOL”). Une Image BYOL n'est 
disponible que si le Client a correctement acquis les autorisations pour utiliser un logiciel de 
l’éditeur du logiciel identifié pour l’Image (“Autorisations d'utilisation”).  

(1) Pour des Images IBM, ces Autorisation d’utilisations de logiciel IBM doivent être acquis 
séparément dans le cadre du programme Internation Passport Advantage (‘’PA’’) d’IBM).Le 
Client peut déterminer le nombre d'Autorisations d'utilisation requises par rapport à l'utilisation 
de chaque Image IBM, en fonction de ses mesures d'utilisation de licence sur le site 
http://www.ibm.com/software/lotus/passportadvantage/licensing_for_IBM_Cloud.html (“Site 
Web PA”). Le Client ne pourra utiliser lesdites Autorisations d'utilisation que pour l'Image 
BYOL correspondante, sous réserve que le Client respecte les conditions requises stipulées 
dans la présente Clause 4.4.2 (b). Le Client est tenu de fournir les informations PA requises 
dans le Formulaire d'activation pour toute Image IBM identifiée comme BYOL utilisée 
éventuellement par le Client. Lorsque le Client utilise une Image IBM identifiée comme BYOL, 
il lui incombe i) d'avoir accepté et de se conformer aux  dispositions des Contrats IBM 
International Passport Advantage (“Contrats PA”) applicables couvrant les Autorisations 
d'utilisation ; ii) d'avoir accepté et de se conformer aux dispositions de l’Avenant relatif aux 
Conditions de licence selon la Capacité de la Partition dont les termes régissent l'utilisation 
des Autorisations d'utilisation avec les Services ; iii) de conserver un enregistrement écrit de 
toute utilisation des Autorisations d'utilisation avec les Services ; et iv) d'acquérir et de 
conserver en vigueur des Services d'Abonnement et de Support de logiciel IBM, comme défini 
dans les Contrats  PA (“S&S”) pour les Autorisations d'utilisation appliquées à l'Image. Le 
Client pourra accéder aux Services S&S pour les Images IBM identifiées comme BYOL 
fournies dans une Instance.  

(2) Pour des Images tierces les Autorisations d’utilisation du logiciel tiers identifié dans le 
description des Images BYOL devront être acquises séparément par l’éditeur de ces logiciels 
tiers. Lors de la fourniture de l'instance contenant une Image tierce identifié comme une 
Image BYOL, le client peut être tenu de fournir une licence valide ou d'autres informations 
fournies avec les Autorisations d’utilisation acquises séparément pour permettre l'accès à 
l'Image tierce. Le client est toujours responsable de l’Instance et des autres services 
optionnels associés à une Image tierce, même si l'accès à l'Image tierce n'est pas autorisée 
en raison d’Autorisations d’utilisation impropres. 

Le Client déclare qu'en choisissant une Image BYOL, le Client a acquis les Autorisation d’utilisation 
nécessaires pour couvrir l'utilisation du Client d'une Image BYOL sur la taille de ressource de 
l’Instance sélectionnée avec: i) pour les images d'IBM, les exigences énoncées sur le Site Internet 
d'IBM PA et ii) pour les images autres que des images d'IBM, les modalités précisées par le 
concédant de licence tiers, selon le cas. Ces Autorisations d’utilisation doivent être exclusivement 
réservées à l'Image en cours d'exécution sur l'Instance sur laquelle elle est provisionnée. Le Client 
peut demander à IBM de désactiver toute Image qui ne disposerait pas des Autorisations 
d’utilisation appropriées ou qu’il ne souhaite pas voir utilisée par ses Utilisateurs. 
L'article 7 (Forum, commentaires, assistance et maintenance des Services) prévoit les obligations 
d'IBM en matière de support  pour les Images disponibles dans le catalogue IBM. Le Client, et non 
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IBM, est responsable d'appliquer toutes mises à jour ou tous correctifs disponibles pour une Image 
BYOL une fois provisionnée dans une Instance. 

c. Une option “Pre-Release” (“Pre-Release”) est disponible pour les Images qu'IBM désigne par "Pre-
Release" dans le Catalogue des ressources d'images (“Image Pre-Release”). Une Image Pre-
Release est mise à la disposition du Client temporairement, et l'utilisation par le Client d'une Image 
Pre-Release est uniquement à titre d'information et non productif jusqu'à ce qu'IBM retire l'Image 
Pre-Release du marché. IBM pourra demander au Client des commentaires en retour sur 
l'utilisation d'une Image Pre-Release, comme exposé dans la Section 7 (Forum, commentaires, 
assistance et maintenance des Services).  

IBM publiera une notification ou informera le Client du retrait des Images Pre-Release du Catalogue 
des ressources d'images, et le Client s'engage à cesser d'utiliser et à supprimer les Instances 
contenant des Images Pre-Release retirées et à supprimer toutes les Images privées issues 
desdites Images Pre-Release. 

d. Une option “developer use only” (“DUO”) est disponible pour les Images qu'IBM désigne par “DUO” 
dans le Catalogue des ressources d'images (“Image DUO”). Le Client ne pourra utiliser une Image 
DUO que conformément aux dispositions de l'Annexe A du présent Descriptif de Services. Les 
Images DUO ne font pas partie de l'activation d'Image standard et le Client doit compléter et 
soumettre le Formulaire d'activation destiné à l'usage exclusif des développeurs, afin d'activer les 
Images DUO. A tout moment lorsque le Client ne respecte plus les dispositions de l'Annexe A, il doit 
immédiatement cesser d'utiliser et supprimer toutes les Instances contenant une Image DUO et 
supprimer toutes les Images privées issues d'une Image DUO.  

Nonobstant toute autre disposition du Contrat ou d'un accord de licence distinct, IBM n'est en aucun cas 
tenue de fournir des services d'assistance, des mises à jour ou des mises à niveau pour les Images Pre-
Release ou DUO. OUTRE TOUTE AUTRE EXCLUSION DE GARANTIE STIPULEE DANS LE 
CONTRAT, IBM FOURNIT LES IMAGES PRE-RELEASE ET LES IMAGES DUO EN L'ETAT, SANS 
AUCUNE GARANTIE OU CONDITION DE QUELQUE NATURE QUE CE SOIT, Y COMPRIS, ET DE 
FAÇON NON LIMITATIVE, TOUTE GARANTIE OU CONDITION IMPLICITE DE QUALITE 
SATISFAISANTE, D'APTITUDE A L'EXECUTION D'UN TRAVAIL DONNE, OU TOUTE GARANTIE OU 
CONDITION DE NON-CONTREFAÇON.  

4.2.3 Images IBM 

L'utilisation par le Client de chaque Image IBM est régie par le contrat de licence de base IBM et le(s) 
document(s) Informations sur la Licence (ci-après dénommés “collectivement “Contrat de licence IBM”), 
comme modifié dans la présente Clause 4.2.3. Le Contrat de licence IBM applicable à une Image IBM est 
accessible à l'adresse www.ibm.com/software/sla, à l'aide du numéro d'identification de logiciel figurant 
dans les Dispositions applicables aux images. Les dispositions du Contrat de licence IBM applicables au 
“Détenteur de licence” s'appliquent au Client et les dispositions applicables à un “Logiciel” s'appliquent à 
l'Image IBM.  

Nonobstant toute disposition contraire stipulée dans le Contrat de licence IBM, les modalités suivantes 
s'appliquent à chaque Image IBM: 

● l'Image IBM est fournie pour une période stipulée dans le Contrat et n'est pas perpétuelle ; 

● aucun installation ou aucun téléchargement d'une Image IBM, en intégralité ou en partie, n'est 
autorisé, sauf pour le Logiciel d'activation, si nécessaire ; 

● aucune copie (y compris des copies de sauvegardes) d'une Image IBM, en intégralité ou en partie, 
n'est autorisée, sauf disposition stipulée dans l’article 4.6 (Création d'images privées); 

● aucun transfert d'une Image IBM, en intégralité ou en partie, n'est autorisé ; et  

● les garanties "satisfait ou remboursé" pouvant être fournies dans le Contrat de licence IBM ne 
s'appliquent pas aux Images IBM. 

En cas de contradiction entre les dispositions du Contrat et celles du Contrat de licence IBM, y compris 
ses documents Informations sur la Licence, les dispositions du présent Contrat prévalent. Les documents 
Informations sur la Licence peuvent faire référence à des dispositifs ou fonctions qui ne sont pas 
disponibles dans le cadre d'une Image IBM. 

4.2.4 Images tierces 

L'utilisation par le Client d'une Image tierce est fournie conformément au Contrat tiers applicable et 
comme décrit dans l’article 4.3 du Contrat (Logiciel tiers). Les Dispositions applicables aux images 
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identifieront les Contrats tiers et, le cas échéant, fourniront une adresse de site Web que le Client pourra 
utiliser pour se procurer l'exemplaire à jour dudit Contrat tiers. 

4.2.5 Logiciels fournis par le Client 

Le Client a également la possibilité d'apporter ses propres logiciels correctement concédés sous licence 
(parfois désignés par “bring your own software and license” ou “BYOSL”) afin de les utiliser dans une 
Instance équipée d'une Image. Lesdits logiciels apportés et téléchargés par le Client en rapport avec les 
Services sont considérés comme étant du Contenu, comme défini dans le Contrat. Il incombe au Client 
de vérifier qu'il dispose des licences, Autorisations d'utilisation et approbations nécessaires pour utiliser 
lesdits logiciels avec les Services.  

Seuls les logiciels concédés sous licence séparément par IBM (“Logiciels IBM”) répertoriés comme étant 
“éligibles” dans le “Tableau des Logiciels BYOSL éligibles” sur le site Web PA peuvent être téléchargés 
sous forme de logiciels BYOSL vers une Instance, étant entendu que le Client a acquis les Autorisations 
d'utilisation adéquates couvrant l'utilisation par le Client desdits Logiciels IBM sur une taille de ressource 
de calcul d'Instance sélectionnée, conformément aux conditions stipulées sur le Site Web PA.  

Lorsque le Client utilise un Logiciel IBM dans une instance, il lui incombe i) d'avoir accepté et de 
respecter toutes les dispositions des Contrats PA applicables couvrant les Autorisations d'utilisation ; ii) 
d'avoir accepté et de respecter l'Avenant PA relatif aux Dispositions de licence de sous-capacité ; et iii) 
de conserver un enregistrement écrit de toute utilisation des Autorisations d'utilisation avec les Services.  

4.3 Blocs de Mémoire persistante 

Le Client pourra commander des blocs de mémoire persistante pour stocker du Contenu et à utiliser avec 
une Instance. IBM prendra des mesures commercialement raisonnables pour fournir un bloc de mémoire 
commandé dans une des tailles de module de mémoire sélectionnées suivantes :  

Module de 
mémoire Espace mémoire (gigaoctets (Go))  

Petit 256 Go 
Moyen 512 Go 

Grand 2048 Go 

Le Client pourra associer des blocs de mémoire particuliers à une Instance jusqu’au nombre maximum 
autorisé pendant la configuration de ladite Instance. Le Client reconnaît que, lorsqu'il supprime un bloc de 
mémoire, l'ensemble du Contenu stocké dans ledit bloc de mémoire sera perdu. Le Client est 
responsable de la gestion et de la mise en œuvre de la sauvegarde de l'ensemble du Contenu. Le Client 
peut télécharger du Contenu à partir du Portail Web Cloud, mais il ne peut télécharger ou supprimer 
aucune Image ou fournir aucune Image à des tiers sans l'accord formel écrit d'IBM. 

IBM assurera le suivi et le décompte : 

a. du nombre et de la taille des blocs de mémoire fournis et disponibles à des fins d'utilisation chaque 
mois ; et  

b. du nombre de demandes d'accès entré/sortie pour chaque bloc de mémoire persistante du Client 
chaque mois et arrondira le nombre de demandes d'accès au million suivant. 

La quantité de mémoire utilisé pour chacun des blocs et le nombre de demandes d'accès aura un impact 
direct sur les redevances facturées au Client par IBM ou comme indiqué par un Partenaire commercial 
IBM, le cas échéant. 

4.4 Transfert de données sur Internet  

IBM prévoit des transferts de données entrantes/sortantes par le Client entre l'IBM Cloud Center et 
Internet, afin d'accéder aux Services et de les utiliser. Il incombe au Client de fournir l'accès à son site et 
la bande passante réseau associée à partir de son site pour accéder à Internet.  

IBM assurera le suivi et le décompte de la quantité de données entrantes et sortantes transférées par le 
Client. Le décompte mensuel des transferts de données entrantes et sortantes, arrondi au gigaoctet (Go) 
suivant, aura un impact direct sur les redevances facturées au Client par IBM ou comme indiqué par un 
Partenaire commercial IBM, le cas échéant.  

4.5 Adresses IP réservées  

Le Client pourra commander des adresses IP publiques réservées (“Adresse IP réservée”) à utiliser sur le 
réseau local virtuel partagé accessible au public (“Réseau local partagé”) dans un IBM Cloud Center. Le 
Client pourra affecter une Adresse IP réservée disponible à une Instance. lorsqu'il commande une 
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instance. Une Adresse IP réservée reste disponible tant que le Client ne la supprime pas sur le Portail 
Web Cloud.  

IBM assurera le suivi et le décompte horaire du nombre d'adresses IP réservées dont dispose le Client, 
qu'elles soient affectées ou non à une Instance. Le décompte horaire des adresses IP réservées aura un 
impact direct sur les redevances facturées au Client par IBM ou comme indiqué par un Partenaire 
commercial IBM, le cas échéant. 

4.6 Création d’Images Privées 

Dans le Cloud Web Portal le client peut créer une image instantanée d'une instance, y compris les 
contenus que le Client peut avoir créé ou ajouté à une instance, et enregistrer l'instantané comme une 
image personnalisée ("Private Image") dans un catalogue d’Images privées dans le Cloud Web Portal. 
L'instance ne sera pas disponible pour l'usage pendant le processus d'enregistrement. La page du 
panneau de commande affiche un statut «saving» de l'instance pendant l'image privé est en cours de 
création. Le temps qu'il faut pour enregistrer une image privée peut être affectée par la taille de l'instance 
et de contenu au sein de l'instance. Chaque image privée contiendra un enregistrement de l'image 
initialement provisionnée avec l'instance depuis laquelle l'image privée a été sauvegardée. 
Une liste des images privées sera affichée dans la page du panneau de commande de l'utilisateur qui l'a 
créé, ainsi que dans le catalogue d'images privées que l'Utilisateur et Administrateur de compte peuvent 
voir. L'utilisateur peut toutefois désigner une Image privée à partager au sein de la communauté de 
compte et de stocker une copie de l’Image privée dans le catalogue communautaire qui permet aux 
autres utilisateurs au sein du compte client d'accéder et d'utiliser une image privée. Séparer le stockage 
persistant est applicable pour chaque copie d'une image privée. 

4.6.1 Stockage des images privées 

Les Images privées seront stockées dans des fichiers de stockage persistant séparés des blocs de 
stockage persistant tel que décrit à la section 4.3 (Blocs de mémoire persistante) associés aux Instances. 
Pour chaque image privée, IBM assurera le suivi et mesurera: 
a. la quantité de stockage persistant utilisée pour stocker une copie d'une image privée arrondie au 
gigaoctet entier le plus proche (GB), et 
b. le nombre de demandes d'accès d'entrée et de sortie pour enregistrer chaque image privée 
arrondi au prochain million. 
Pour chaque copie d'image sauvegardées privé, le stockage quantités utilisées et le nombre de 
demandes d'entrée et de sortie mesurée affectera directement les frais facturés au Client par IBM, ou 
comme spécifié par un partenaire commercial IBM, le cas échéant. Le client est responsable de la 
gestion et la suppression des images privées à partir de stockage lorsqu'elles ne sont plus nécessaires. 
 

4.6.2 Restaurer une image privée comme une instance 

Une image privée peut être activée dans une nouvelle instance du catalogue d’Image applicable en 
lançant une nouvelle instance comme décrit ci-dessus et en sélectionnant une image privée au lieu de 
l’une des images publiques standards. L'utilisation de l'image privée dans la nouvelle instance sera suivie 
et mesurée en utilisant les caractéristiques de l'image initialement provisionnée à l'instance dont l'image 
privée avait été sauvegardée. Le Client doit s’assurer que le Client dispose des Autorisations d’utilisation 
pour l’Image mentionnée tel que décrit dans la section 4 à chaque utilisation d'une image privée. 

5. Options de Services Premium 

5.1 Option de capacité réservée  

IBM propose au Client l'option de Services Premium pour commander un “Module de capacité réservée” 
permettant de réserver une capacité de ressource de calcul d'Instance à des fins d'utilisation par le Client. 
Sans Module de capacité réservée, les ressources de calcul d'Instance sont fournies selon la 
“disponibilité”, comme décrit dans l’article 4.1 (Ressources de calcul d'instance).  

Lorsque les Services sont acquis auprès d'IBM, les redevances et modalités de paiement 
supplémentaires s'appliquent pour un Module de capacité réservée, comme indiqué ci-dessous. Lorsque 
les Services sont acquis auprès d'un Partenaire commercial IBM, prenez contact avec votre Partenaire 
commercial IBM pour déterminer la disponibilité et les modalités applicables pour un Module de capacité 
réservée. 
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5.1.1 Module de capacité réservée 

Le Client pourra commander un module de réservation comprenant le nombre d'unités de capacité 
réservée pour une période de réservation de 6 ou 12 mois. Pour chaque unité de capacité réservée 
commandée par le Client, IBM réservera le nombre de ressources de calcul comme suit : 

Ressource de calcul d'Instance Pour chaque Unité de 
capacité réservée 

Unités CPU réservées @ 1,25 GHz 64 unités CPU 

Mémoire virtuelle réservée en gigaoctets (Go) 96 Go 

Stockage virtuel réservé en gigaoctets (Go) 9 600 Go 

A la Date de début de réservation, comme défini dans l’article 5.1.2 ci-dessous, IBM réservera le nombre 
indiqué de ressources de calcul d'instance à des fins d'utilisation par le Client pour la période réservation 
sélectionnée. Si, pendant une période de réservation, l'utilisation par le Client dépasse le nombre indiqué 
de ressources de capacité réservée, IBM prendra des mesures commercialement raisonnables pour 
fournir d'autres ressources de calcul d'instance, en fonction de la “disponibilité”, jusqu'à la fin de la 
période de réservation. Toute capacité réservée non utilisée sera libérée à l'expiration d'une période de 
réservation.  

Lorsque les Services sont acquis auprès d'IBM, les dispositions supplémentaires suivantes 
s'appliquent : 

Pour les commandes de Module de capacité réservée du Client, IBM facturera et le Client s'engage à 
payer les redevances exposées dans l'Annexe relative aux prix :  

a. des redevances périodiques mensuelles pour le Module de capacité réservée dont le montant est 
égal au prix unitaire de la capacité réservée, multiplié par le nombre d'unités de capacité réservée 
commandées pour chacun des mois de la période de réservation sélectionnée. Lesdites 
redevances périodiques mensuelles démarrent à la Date de début de réservation et se terminent à 
l'expiration de la période de réservation sélectionnée et seront calculées au prorata en fonction de 
la date du mois où la période de réservation débute, change ou se termine ; et 

b. les redevances d'utilisation horaire préférentielles de la capacité réservée pour chaque 
configuration de ressource de calcul d'Instance fournie avec l'Image de système d'exploitation 
sélectionnée, dans les limites de capacité du module de réservation. Pour les ressources de calcul 
d'Instance commandées dépassant la limite de capacité réservée, des redevances d'utilisation 
horaire de capacité non réservée standard s'appliquent. Pour chaque Instance, les redevances 
d'utilisation horaire démarrent lorsque l'Instance est disponible à des fins d'utilisation et se termine 
lorsque l'Instance est supprimée. 

Il n'y a aucun avoir ou remboursement pour toute capacité réservée non utilisée.  

5.1.2 Commande et acceptation de la capacité réservée 

Le Client peut commander un Module de capacité réservée à l'aide du nombre d'unités de capacité 
réservée, de la période de réservation et de la date de début demandée pour la période de réservation 
(“Date demandée”).  

Si la Date demandée est inférieure à un mois de la date de commande et qu'IBM dispose de 
suffisamment de capacité, IBM acceptera la commande du Client en informant l'Administrateur de 
Compte d'une date de début planifiée (“Date planifiée”) pour la disponibilité estimative de la capacité 
réservée. Si la capacité n'est pas disponible, IBM fournira une Date planifiée révisée pour la disponibilité 
estimative de la capacité. 

Si la Date demandée est inférieure à un mois de la date de commande, IBM acceptera la commande du 
Client et la Date planifiée sera la Date demandée. IBM vérifiera continuellement la disponibilité de la 
capacité et se réserve le droit de reporter la Date planifiée si la capacité n'est pas disponible. IBM 
informera le Client au moins un mois avant la Date planifiée si IBM détermine que la capacité ne sera 
disponible à la Date  planifiée en cours. Ladite notification fournira une Date planifiée révisée pour la 
disponibilité estimative de la capacité.  

Si IBM n'a pas de capacité disponible et qu'elle fournit au Client une Date planifiée réservée qui ne 
répond pas aux besoins du Client, le Client pourra annuler la commande, selon la procédure décrite ci-
dessous.  

Une période de réservation démarre lorsqu'IBM informe l'Administrateur de compte que le Module de 
capacité réservée est activé et disponible à des fins d'utilisation (“Date de début de réservation”).  
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5.1.3 Retard, annulation ou modification d'une commande de capacité réservée 

Le Client pourra reporter ou annuler une commande à tout moment avant la Date de début de réservation 
en fournissant au Point focal des Services Cloud une notification dudit report ou de ladite annulation. 
Toute modification apportée à une commande de Module de capacité réservée nécessite que le Client 
annule la commande existante et qu'il soumette une nouvelle commande comportant de nouvelles 
exigences relatives au Module de capacité réservée.  

Lorsque les Services sont acquis auprès d'IBM, les dispositions supplémentaires suivantes 
s'appliquent : 

Si ladite notification de report ou d'annulation est fournie dans un délai d'un mois suivant la Date 
planifiée, le Client s'engage à payer, à titre de frais de résiliation, un mois des redevances périodiques 
mensuelles pour le Module de capacité réservée commandé. Si l'annulation est due à un retard dans la 
Date planifiée du fait d'IBM, aucun frais d'annulation ne sera exigible. 

5.1.4 Renouvellement de la Capacité réservée 

Le Client accepte qu'un Module de capacité réservée soit automatiquement renouvelé pour le même 
nombre d'unités de capacité réservée et pour une période de réservation de même durée, sauf si l'une 
des parties fournit à l'autre une notification écrite (au moins un mois avant la fin de la période de 
réservation en cours) de sa décision de ne pas renouveler. Pour chacun desdits renouvellements, la 
période de réservation de toute période de renouvellement démarre à la date d'anniversaire consécutive 
d'une période de réservation de renouvellement. 

5.1.5 Modifications apportées à un Module de capacité réservée existant 

Le Client pourra ajouter des unités de capacité réservée supplémentaires à un Module de capacité 
réservée à tout moment pendant la période de réservation, en soumettant une commande d'unités de 
capacité réservée supplémentaires. Si la capacité est disponible, IBM acceptera la commande du Client 
en notifiant à l'Administrateur de compte que les ressources de calcul de capacité réservée 
supplémentaires sont disponibles.  

Le Client pourra réduire le nombre d'unités de capacité réservée à un Module de capacité réservée à tout 
moment pendant la période de réservation, en soumettant une commande de réduction du nombre 
d'unités de capacité réservée.  

Lorsque les Services sont acquis auprès d'IBM, les dispositions supplémentaires suivantes 
s'appliquent : 

Lorsque la capacité réservée supplémentaire est disponible, IBM en informera l'Administrateur de compte 
et ajustera les redevances périodiques mensuelles afférentes au Module de capacité réservée pour 
inclure les unités de capacité réservée supplémentaires. 

La date d'entrée en vigueur d'une réduction du nombre d'unités de capacité réservée et de l'ajustement 
des redevances périodiques mensuelles du Module capacité réservée sera la date de la prochaine 
période de facturation complète, comme notifié par IBM. Si le Client réduit un Module capacité réservée 
avant la fin d'une période de réservation, outre les redevances des Services restant en vigueur, IBM 
facturera et le Client s'engage à payer, à titre de frais de résiliation pour la réduction du Module de 
capacité réservée, un montant égal à 70% des redevances périodiques mensuelles pour le nombre 
d'unités de capacité réservée réduit pour le nombre de mois restant dans la période de réservation. 

Comme décrit dans le Contrat, IBM pourra modifier les dispositions des Services en publiant une 
notification sur le Portail Web Cloud. Si ladite modification augmente le prix des unités de capacité 
réservée avec un impact sur les redevances périodiques mensuelles du Module de capacité réservée, 
ladite modification ne prendra effet pour un Module de capacité réservée existant qu'à l'expiration de la 
période de réservation. A l'expiration de la période de réservation, les redevances périodiques 
mensuelles en vigueur à ce moment-là pour un Module de capacité réservée s'appliqueront pour toute 
période de renouvellement et prendront effet à la date d'anniversaire du renouvellement. 

5.1.6 Résiliation de la Capacité réservée 

Le Client pourra résilier un Module de capacité réservée en intégralité à tout moment pendant la période 
de réservation, en soumettant une commande de résiliation dudit module, moyennant un préavis écrit 
d'au moins un mois.  
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Lorsque les Services sont acquis auprès d'IBM, les dispositions supplémentaires suivantes 
s'appliquent : 

Si le Client résilie avant la fin d'une période de réservation ou si IBM résilie le Contrat pour cause, IBM 
facturera et le Client s'engage à payer i) toutes les redevances exigibles pour les Services fournis jusqu'à 
la date d'entrée en vigueur de la résiliation ; et ii) les frais de résiliation d'un montant égal à 70% des 
redevances périodiques mensuelles relatives au Module de capacité réservée pour le nombre de mois 
restant dans la période de réservation. 

5.2 Services de réseau privé virtuel  

Le Client pourra commander des Services pour une connexion de réseau privé virtuel (“VPN”) à un 
réseau local virtuel privé (“Réseau VLAN privé”) dans un IBM Cloud Center (“Services VPN”). Avec les 
Services VPN, le Client est en mesure de choisir, pendant la configuration d'Instance, de fournir une 
Instance sur i) le Réseau VLAN privé du Client établi dans l'IBM Cloud Center sélectionné, accessible via 
une connexion VPN ou sur ii) le Réseau VLAN partagé de l'IBM Cloud Center, accessible au public à 
partir d'Internet. Un Service VPN, c'est-à-dire une connexion VPN et une paire de réseaux VLAN privés, 
peut être fourni pour chaque IBM Cloud Center.  

Lorsqu'une Instance est fournie au sein du réseau VLAN privé, l'accès à l'Instance et à la totalité du 
Contenu sera établi entre le centre de données du Client et une passerelle VPN située dans l'IBM Cloud 
Center, qui assure l'acheminement jusqu'à ladite Instance via le Réseau VLAN privé. Les Services VPN 

ne prennent en charge que les réseaux VPN des extensions de sécurité de protocole IP (“IPsec”). Les 
adresses IP VLAN privées affectées ne seront visibles que dans un réseau VLAN privé du Client et ne 
seront pas visibles à partir de l'Internet public, du réseau VLAN partagé de l'IBM Cloud Center ou d'autres 
réseaux VLAN privés. Le réseau VLAN privé prendra en charge une plage de sous-réseau d'adresses IP 
non routables privées respectant le routage CIDR (Classless Inter Domain Routing) RFC 1918 dont la 
taille est comprise entre /28 et /16.  

Les Services VPN incluent un support de connexion au nœud final VPN IBM sur Internet ; cependant, le 
support de configuration de réseau côté Client de la connexion à la passerelle VPN IBM ne fait pas partie 
de ces Services. 

5.2.1 Responsabilités en matière de configuration 

IBM : 

a. fournira un formulaire d'informations sur la configuration des Services VPN ;  

b. à la réception du formulaire de configuration dûment complété, configurera le réseau VPN et le 
réseau VLAN privé dans l'IBM Cloud Center sélectionné, à l'aide des informations fournies par le 
Client et affectera la plage d'adresses IP privées séquentielles, comme indiqué par le Client ; 

c. fournira au technicien réseau du Client des informations relatives à la configuration VPN requise 
pour la connexion au nœud final VPN IBM ; et 

d. planifiera et organisera une réunion avec le technicien réseau du Client, à une date convenue d'un 
commun accord, afin d'activer conjointement le réseau VPN. 

Le Client accepte de : 

a. désigner un technicien réseau qualifié pouvant représenter le Client et fournir à IBM les 
informations de configuration et d'installation requises ; 

b. fournir des informations de configuration en complétant et renvoyant à IBM le formulation 
d'informations de configuration de Services VPN ; 

c. configurer et gérer l'accès de l'environnement informatique du Client à la passerelle VPN d'IBM ; 

d. effectuer les activités de configuration préliminaires liées aux nœuds finaux VPN gérés du Client 
avant la réunion d'activation conjointe ; et 

e. faire en sorte que le technicien réseau du Client participe à la réunion pour activer conjointement la 
connexion VPN. 

5.2.2 Résiliation 

Le Client pourra résilier les Services VPN en soumettant une commande de résiliation. Une fois les 
Services VPN résiliés, le Client ne pourra plus accéder aux Instances actives sur le réseau VLAN privé. 
Avant ladite résiliation, le Client pourra sauvegarder lesdites Instances sous forme d'Images privées de 
sorte qu'elles puissent être ultérieurement fournies en tant qu'Instance sur le réseau VLAN partagé.  
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5.3 Services de support Premium 

Le Client pourra commander des Services de support Premium étendant le support de Services de base 
fourni via le Forum, comme décrit dans l’article 7 (Forum, commentaires, assistance et maintenance des 
Services). Le support Premium comprend des Services de support de base et des Services de support 
de système d'exploitation Linux complémentaires facultatifs. 

Le Support Premium fournira une assistance à un maximum de 3 techniciens désignés du Client qui 
seront les porte-paroles autorisés à soumettre des questions ou des demandes d'incident et qui 
travailleront avec le centre d'assistance technique d'IBM et à qui IBM pourra adresser des informations 
techniques générales concernant l'utilisation des Services. Le Client est chargé d'identifier et de fournir 
des informations de contact à jour pour les techniciens. L'ensemble du support sera fourni en anglais et 
les techniciens du Client seront anglophones. 

5.3.1 Services de support de base 

IBM fournira une assistance technique à distance aidant le Client dans le cadre de l'utilisation du Portail 
Web Cloud, l'accès aux Services, la création d'Instance et les fonctions de gestion d'Image sur le Portail 
Web Cloud. Les techniciens du Client peuvent demander une assistance en appelant le service 
d'assistance téléphonique d'IBM, disponible 24 heurs sur 24, 7 jours sur 7. En outre, IBM fournira l'accès 
à un système d'émission de tickets Web en ligne pour que le Client soumette et vérifie les demandes de 
service. Lorsque le Client demande une assistance, il s'engage à fournir une description complète de 
l'incident, les codes d'erreur et toutes les informations de diagnostic appropriées et disponibles.  

L'assistance relative aux Images IBM ou aux Images tierces n'est pas fournie dans le cadre de ces 
Services de support Premium. Ledit support peut être disponible dans le cadre d'un contrat distinct 
auprès d'IBM (par exemple, contrat d'abonnement et de support de logiciel) ou auprès d'un fournisseur 
tiers.  

5.3.2 Support de système d'exploitation complémentaire 

Si le Client choisit d'ajouter un support de système d'exploitation à ces Services de support Premium, 
IBM fournira une assistance technique à distance à l'appui du système d'exploitation sélectionné qui a été 
fourni via le Portail Web Cloud. Ce support inclut les éléments suivants :  

a. Assistance d'IBM pour les questions d'utilisation et de configuration et des conseils d'ordre général 
sur la documentation de produit; 

b. Assistance d'IBM pour isoler les causes des incidents et fournir des informations de restauration si 
celles-ci sont disponibles auprès du fournisseur ; 

c. Pour les défauts connus, IBM fournira un service d’information relatif aux correctifs et  les correctifs 
de programme, s’ils sont disponibles auprès du fournisseur ; 

d. Pour les Images de systèmes d’exploitation Linux supportés, IBM rendra disponibles des correctifs 
pour les composants Open Source de système d'exploitation. IBM mettra à disposition des 
correctifs de code source d'urgence, à mesure que des défauts sont signalés. Le Client reconnaît 
qu'IBM n'est pas un distributeur Linux et qu'elle ne distribue pas de correctifs, de mises à jour ou 
d'actualisations de maintenance. Le Client doit recevoir lesdites mises à jour et actualisations de 
maintenance directement du distributeur Linux et du responsable de maintenance de code source 
ouvert à des fins d'inclusion et de distribution sous forme de mises à jour et de correctifs. IBM 
prendra en charge ces nouveaux correctifs de code source jusqu'à ce que le distributeur Linux ou le 
responsable de maintenance de code source ouvert les incorpore ou développe un correctif de 
remplacement et les distribue sous forme de mise à jour ou de correctif ; 

e. Si nécessaire et avec l'autorisation du Client, IBM accédera à distance à une Instance du Client 
pour l'aider à isoler la cause d'un problème logiciel. Le Client doit autoriser IBM et lui fournir l'accès 
à distance approprié. Le Client restera responsable de la protection adéquate de l'instance et de 
tout Contenu y inclus chaque fois que le Client fournit à IBM l'accès à distance. Le Client est 
responsable de la protection de tout code d'accès fourni par IBM et veillera à ce que ledit code ne 
soit utilisé que par le personnel autorisé du Client ; et 

f. Si un nouveau défaut (non connu) est identifié, IBM établira un rapport pour le fournisseur approprié 
et fera part desdites actions au Client. Une fois ledit rapport établi, IBM considérera que son 
obligation de support est remplie dans la mesure où la résolution de ces défauts incombe au 
fournisseur tiers. 
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5.4 Services de support au démarrage  

Le Client pourra commander des Services de support au démarrage où IBM planifiera 4 heures de 
présentation et de démonstration interactive pour que les Administrateurs de Compte et les Utilisateurs 
se familiarisent avec les Services disponibles sur le Portail Web Cloud. Les fonctions de l'Administrateur 
de Compte ainsi que le processus de commande de Services et de fourniture d'Instances seront vérifiés 
en détail et les Services de support au démarrage seront fournis par IBM à distance sur Internet et en 
anglais uniquement. 

6. Sécurité 

6.1 Responsabilités d'IBM en matière de sécurité 

IBM fournira les éléments suivants uniquement pour l'infrastructure de base de l'IBM Cloud Center: 

a. accès physique sécurisé à l'IBM Cloud Center qui peut inclure des systèmes d'alarme physiques, 
de vidéo surveillance et de détection de mouvement dans les zones applicables; 

b. accès sécurisé au Portail Web Cloud via Secure Sockets Layer (HTTPS); 

c. audit de l'infrastructure et surveillance des utilisateurs privilégiés internes. Tous les utilisateurs ont 
recours à des identités et données d'identification uniques. L'infrastructure est exploitée à l'aide des 
consignes de sécurité des centres de données internes d'IBM;  

d. IBM applique une politique “no touch” concernant les Instances du Client et le stockage, ce qui 
signifie qu'hormis la fourniture des Services ou comme stipulé dans le Contrat, IBM n'accède pas 
aux Instances ou au Contenu du Client; 

e. surveillance du trafic réseau à l'aide du système de prévention contre les intrusions/système de 
détection des intrusions (IPS/IDS) dans l'IBM Cloud Center pour aider à détecter les attaques 
entrantes ou les comportements malveillants. IBM se réserve le droit d'arrêter toute Instance qui, 
d'après IBM, est utilisée de manière malveillante ou de bloquer tout trafic malveillant; 

f. scannage hebdomadaire de la vulnérabilité des infrastructures de l'IBM Cloud Center et des 
Composants de Services. Le scannage n'inclut pas les Instances ou le Contenu du Client; 

g. authentifications discrètes du portail Web Cloud du Client via l'ID IBM (Identité Web). Autorisation 
contrôlée par le Client de l'accès Utilisateur aux fonctions fournies par le Portail Web Cloud; 

h. permettre au Client de fournir des clés SSH sur une Instance. IBM peut générer les clés, ou le 
Client peut ajouter ses propres clés via le Portail Web Cloud ; et 

i. permettre au Client de configurer des pare-feux pour les Instances. Le Client est responsable de la 
mise en œuvre des règles de pare-feu appropriées pour toutes les Instances.  

Le client accepte que IBM n'assume aucune responsabilité pour tous les services liés à la sécurité ou des 
conseils qu’IBM peut fournir volontairement. 

6.2 Responsabilités du Client en matière de sécurité  

Le Client s'engage à : 

a. gérer et sécuriser les Instances une fois que celles-ci sont fournies au Client; 

b. ne pas accéder ou tenter d'accéder au réseau interne sécurisé d'IBM ou aux ressources ou 
informations d'autres clients IBM; 

c. ne pas scanner le Portail Web Cloud; 

d. être responsable de la sélection et de l'implémentation de la sécurité des Instances, et de tous les 
examens ou procédures de sécurité (tels que le chiffrement des données, la détection de virus et le 
scannage de vulnérabilité) pour toutes les Instances ; 

e. lorsque le Client effectue un examen d'intégrité de sécurité technique, un test d'intrusion ou un 
scannage de vulnérabilité : 

(1) tester, scanner ou examiner uniquement les adresses IP faisant partie des Services ; 

(2) tester, scanner ou examiner uniquement les Instances du Client et non les composants 
partagés de l'IBM Cloud Center; 

(3) conserver un enregistrement de la date et l'heure de tout examen, test d'intrusion ou 
scannage de vulnérabilité et le fournir à IBM à la demande; 

(4) ne pas exécuter lesdits examens plus d'une fois par trimestre calendaire ; et 
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(5) ne pas effectuer ou simuler des attaques par saturation; 

f. gérer les données d'identification des Utilisateurs et Destinataires de solution pour l'accès aux 
Instances et à tout Service; 

g. lancer et gérer des règles de pare-feu appropriées pour contrôler le trafic entrant et sortant des 
Instances; 

h. modifier les mots de passe par défaut des ID compte, des ID utilisateur ou de toute autre 
identification d'accès activée dans le cadre d'une Instance ; 

i. utiliser des protocoles sécurisés et des mécanismes permettant d'accéder aux Instances, tels que la 
clé SSH ; et 

j. utiliser les Instances conformément aux Règles d'utilisation acceptable, notamment l'interdiction de 
toute utilisation malveillante, y compris, sans s'y limiter, de l'hébergement de botnets ou de logiciels 
malveillants. 

7. Forum, commentaires, assistance et maintenance des Services 

IBM fournira un forum de Services Cloud en ligne (“Forum”) stockant les informations postées par IBM et 
les clients des Services et prenant en charge les discussions relatives aux Services.  

Une fois connecté au Compte, le Client pourra poster des questions, des sujets de discussion et des 
informations ou commentaires dans le Forum. Tout élément posté par le Client sur le Forum peut être 
consulté par d'autres clients d'IBM enregistrés pour utiliser les Services. IBM n'assume aucune 
responsabilité (et décline expressément toute responsabilité) quant à l'exactitude ou l'exhaustivité de 
toute information postée.  

IBM fournira une assistance technique pour les Services via le Forum en ligne et uniquement via le 
Forum, sauf si le Client commande l'option de Services de support Premium. IBM surveillera le Forum et 
répondra aux demandes concernant une assistance technique sur l'utilisation du Portail Web Cloud, 
l'accès aux Services, la création d'instance et les fonctions de gestion d'Image. L'assistance technique 
d'IBM pour les systèmes d'exploitation tiers ou autres logiciels ne sera pas fournie via ce Forum.  

IBM surveillera le Forum du lundi au vendredi (excepté les jours fériés) de 9 heures à 17 heures et 
prendra les mesures commercialement raisonnables pour poster des réponses sur le Forum avant le jour 
ouvrable suivant.  

IBM gérera et installera des mises à jour et correctifs, comme jugé approprié par IBM pour l'infrastructure 
de base des IBM Cloud Center et les différentes Images standards. Aucune mise à jour ou aucun 
correctif ne sera appliqué aux Instances ou aux Images une fois celles-ci fournies dans une Instance.  

IBM postera les heures de maintenance planifiée des Services sur le Portail Web Cloud. Il se peut que 
les Services ne soient pas disponibles pendant ces heures. IBM se réserve le droit d'interrompre les 
Services si une maintenance d'urgence s'avère nécessaire. IBM pourra modifier les heures de 
maintenance planifiée et postera sur le Portail Web Cloud toute modification, ainsi que toute information 
de maintenance d'urgence. 

Outre le Forum, IBM pourra de temps en temps envoyer un sondage ou entamer des discussions avec le 
Client en rapport avec les Services, afin d'obtenir des commentaires en retour qui aideront IBM à planifier 
et améliorer les Services. Le Client concède à IBM, sans frais supplémentaires, une licence irrévocable, 
non-exclusive et mondiale pour utiliser, exécuter, reproduire, afficher, effectuer, modifier, concéder sous 
licence, distribuer et préparer des œuvres dérivées à partir de tout commentaire en retour ou information 
postée par le Client sur le Forum ou fournie par le Client dans un sondage, y compris, sans s'y limiter, 
toute suggestion, idée, concept ou amélioration, sans aucune restriction de quelque nature que ce soit. 

8. Accord de niveau de service 

Dans le cas d'une dégradation des Services, comme exposé dans la présente section pour les accords 
de niveau de service (“SLA”), le Client sera en droit, sous réserve des dispositions ci-dessous, de 
recevoir un Crédit de Services sur son Compte, lorsque les Services sont acquis auprès d'IBM. Lorsque 
les services sont acquis auprès d'un Partenaire commercial IBM, prenez contact avec votre Partenaire 
commercial IBM pour déterminer si vous remplissez les conditions requises pour recevoir un Crédit de 
Services. 
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8.1 Définitions 

Pourcentage de disponibilité – volume, exprimé sous forme de pourcentage, équivalent à la période 

totale de disponibilité (en minutes) pour une année, moins le nombre de Minutes d'interruption qualifiée, 
divisé par la durée totale (en minutes) de cette année. 

Interruption réclamée – période (mesurée en minutes) au cours de laquelle le Client réclame une Perte 
de Services pendant un mois, comme justifié par le Client en fournissant la Documentation d'interruption. 

Documentation d'interruption – enregistrements documentés des dates et heures des échecs d'accès 
aux Services pendant un mois, mesurés par incréments de 5 minutes à l'appui d'une Interruption 
réclamée. Lesdits enregistrements doivent indiquer les dates et heures d'interruption et les messages 
d'erreur reçus pour les tentatives d'accès ayant échoué.  

Minutes d'interruption qualifiée – somme de toutes les périodes d'Interruption vérifiées (en minutes) 
dans un mois, moins les Minutes d'interruption réclamée dans ce mois, découlant de toute exclusion, 
comme exposé dans l’article 8.4 ci-dessous. 

Crédit de Services – montant égal à la somme calculée au prorata des redevances horaires relatives à 
la ressource de calcul de base pour toutes les Instances pendant le nombre de Minutes d'interruption 
qualifiée.  

Perte de Services – impossibilité pour le Client de se connecter aux IBM Cloud Center fournissant 
l'accès aux Services pour accéder i) au Portail Web Cloud afin d'accéder au Compte du Client ou 
déclencher une commande de Services ou ii) à une Instance existante. Si le Client peut se connecter à 
l'un des IBM Cloud Center pour accéder à l'un desdits Services, il n'y a pas de Perte de Services.  

Interruption vérifiée – une Interruption réclamée qui a été vérifiée par IBM à l'aide de journaux de 

surveillance IBM permettant de contrôler l'accessibilité de l'un des IBM Cloud Center pour joindre le 
Portail Web Cloud afin de consulter les informations relatives au Compte, de déclencher une commande 
de Services ou d'accéder aux Instances d'un Client. Une Interruption vérifiée démarre à la première 
Interruption réclamée du Client, comme validé par les journaux de surveillance d'IBM en tant 
qu'Interruption vérifiée, et se termine lorsque le journal de surveillance IBM indique que les Services sont 
restaurés. 

8.2 Processus de Crédit de Services 

Si, au cours d'un mois quel qu'il soit, le Pourcentage de disponibilité est inférieur à 99,5%, le Client est en 
droit de recevoir un Crédit de Services, sous réserve du processus suivant : 

a. Le Client peut réclamer un (1) Crédit de Services par mois calendaire.  

b. Pour recevoir un Crédit de Services, le Client doit soumettre une Interruption réclamée au Point 
focal des Services Cloud et remettre la Documentation d'interruption avant le 5ème jour du mois 
suivant le mois d'Interruption réclamée.  

c. IBM passera en revue les Interruptions réclamées par rapport aux Interruptions vérifiées et 
calculera le Pourcentage de disponibilité.  

d. Si le Pourcentage de disponibilité est inférieur à 99,5%, le Client est en droit de recevoir un Crédit 
de Services lorsque les Services sont acquis auprès d'IBM. La détermination par IBM des Crédits 
de Services est définitive. Lorsque les services sont acquis auprès d'un Partenaire commercial IBM, 
prenez contact avec votre Partenaire commercial IBM pour déterminer si vous remplissez les 
conditions requises pour recevoir un Crédit de Services. 

e. Lorsque les Services sont acquis auprès d'IBM, le Client s'engage à payer en intégralité toutes les 
factures pendant la vérification de toute Interruption réclamée ou la détermination d'un Crédit de 
Service.  

8.3 Règlement des crédits de Services 

Si un Crédit de Services est exigible, IBM établira une facture consécutive comportant le Crédit de 
Services applicable. Si les frais afférents aux Instances actives pendant un mois au cours duquel un 
Crédit de services n'était pas éligible n'ont pas été encourus ou, si pour une raison quelle qu'elle soit, ont 
été crédités ou annulés, le Client n'aura droit à aucun Crédit de services pour ce mois spécifique. Si un 
Crédit de services est effectivement mis en place lors du dernier mois de la prestation des Services qui 
ont été acquis auprès d'IBM, IBM appliquera le crédit sur les sommes en attente que le Client lui doit au 
titre du présent Contrat, et si aucune somme n'est due, IBM remboursera la somme du crédit au Client. 
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Lorsque les Services sont acquis auprès d'un Partenaire commercial IBM, prenez contact avec votre 
Partenaire commercial IBM pour tout remboursement applicable.  

8.4 Exclusivité des recours 

Le Client accepte que ses seuls recours en cas de non-respect des accords sur les niveaux de service 
par IBM sont les crédits, comme exposé dans la présente Clause. 

Les situations suivantes seront exclues du calcul du Pourcentage des Minutes d'interruption qualifiée : 

a. maintenance programmée ou indisponibilité programmée ;  

b. tout événement échappant au contrôle d'IBM, y compris, sans s'y limiter, les exemples suivants : 

(1) périodes d'activités de maintenance d'urgence ; 

(2) problèmes liés au Contenu fourni par le Client ou à des erreurs de programmation, y compris, 
sans s'y limiter, l'installation et l'intégration du Contenu ; 

(3) problèmes liés à l'accès Internet du Client à partir du site Client ; 

(4) administration de système, commandes, transferts de fichiers effectués par les représentants 
du Client ; 

(5) autres activités dirigées par le Client, attaques par saturation, catastrophes naturelles, 
changements dus à une action de réglementation gouvernementale, politique ou autre, ou à 
une décision de justice, grève ou conflit social, acte de désobéissance civile, acte de guerre, 
acte contre les parties (notamment d'un transporteur ou d'un autre fournisseur d'IBM) ou autre 
événement de force majeure ; 

(6) manquement par le Client à ses obligations essentielles dans le cadre du Contrat ; et/ou 

(7) exécution par le Client de tout examen d'intégrité de sécurité technique, test d'intrusion ou 
scannage de vulnérabilité. 
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Appendice A:  Modalités destinées l'usage exclusif des développeurs 

Les dispositions du présent Appendice ne s'appliquent que pour les Images sélectionnées par le Client 
avec l'option d'image DUO (“Image DUO”). L'utilisation d'une Image DUO est régie par le Contrat (y 
compris la présente Annexe) et les Dispositions applicables aux images. Les Images DUO ne sont 
accessibles qu'à l'éditeur de logiciel indépendant (“ISV”) ou à l'intégrateur système (“SI”) dont la 
principale activité est exclusivement la livraison d'applications ou logiciels réseau commercialisés sous 
forme d'applications de service (“SaaS”) pour les utilisateurs finaux sur le marché. 

Le Client accepte d'être qualifié d'ISV ou de SI et que les utilisations suivantes sont les seules autorisées 
pour une image DUO:  

c. Démonstration et évaluation - Le Client pourra utiliser une Image DUO à des fins de démonstration, 
d'évaluation et de preuve de concept des applications ou logiciels réseau du Client commercialisés 
sous forme d'applications de service (SaaS) pour les utilisateurs finaux sur le marché.  

d. Formation - Une Image Duo pourra être utilisée pour la formation du personnel du Client ou pour la 
formation gratuite des clients du Client pour les applications ou logiciels réseau du Client 
commercialisés sous forme d'applications de service (SaaS) pour les utilisateurs finaux sur le 
marché.   

e. Développement et test - Une Image Duo pourra être utilisée pour le développement et le test des 
applications ou logiciels réseau commercialisés sous forme d'applications de service pour les 
utilisateurs finaux sur le marché. Nonobstant ce qui précède, toute Image Duo de marque IBM 
Rational (Image Rational) ne pourra pas être utilisée à des fins de test autres que le test des 
applications du Client quant à la compatibilité ou l'interopérabilité avec l'Image Rational. Les 
Instances comportant des Images Duo IBM Rational sont limitées à 2 par Client. Les Images 
Rational sont accessibles à un maximum de 4 utilisateurs par Client. 

Le Client n'est pas autorisé à utiliser une image DUO à des fins de production, y compris à des fins de 
génération de redevances. Les exemples d'utilisation incorrecte incluent, sans s'y limiter, i) les opérations 
de développement et test d'application internes du Client, ii) les services de consultation ou de 
développement d'application uniques pour un Client spécifique, iii) l'utilisation au sein d'un bureau de 
service ou l'exploitation d'un bureau de service, iv) l'utilisation d'un service de support/maintenance ou v) 
les activités de déploiement telles que la configuration et le test d'un environnement d'hébergement 
productif.  

Le Client s'engage à maintenir des enregistrements de toutes les utilisations d'une Image DUO et à 
fournir à IBM lesdits enregistrements à la demande. Si le Client ne respecte pas les dispositions de la 
présente Annexe ou de l’article 4.2.2 (d) du Descriptif de Services, ou s'il est engagé dans une utilisation 
incorrecte d'une Image Duo, des frais supplémentaires peuvent être évalués par IBM ou le Partenaire 
commercial IBM, le cas échéant, pour des montants équivalents 1) qui auraient été exigibles comme si 
l'Image était une Image PAYG ; ou 2) s'élevant au montant des Autorisations adéquates pour ladite 
utilisation.  

Lorsque les Services sont acquis auprès d'un Partenaire commercial IBM, ce  dernier informera le Client 
desdits frais supplémentaires imputables à une éventuelle utilisation incorrecte.  

En outre, IBM pourra suspendre ou résilier les Services, en intégralité ou en partie, comme décrit dans le 
Contrat et chercher à obtenir tout autre recours disponible. 


